
Thermoforge Series
Guida Rapida

Ulteriori informazioni

Garanzia
Il nostro programma di garanzia è il nostro impegno nei confronti dell'acquirente origina-
lecliente, che il prodotto venduto da AC Infinity Inc. saràpriva di difetti per DUE ANNI dalla 
data diacquisto. Per qualsiasi problema con questo prodotto, contattaree risolveremo il 
problema o emetteremo unrimborso completo!

Programmazione
Per istruzioni di programmazione dettagliate, scansionare questo 
codice QR per visualizzare il manuale digitale.

CAVO DI PROLUNGA
Utilizzare il cavo di prolunga UIS M-M in dotazione per collegare il riscaldatore al 
controller (non incluso).

La porta deve essere asciutta e dotata di cappuccio quando non è in uso, per evitare 
infiltrazioni di liquidi e detriti.

CONTROLLER AI+ e Thermoforge T7 mostrati

Questo riscaldatore è compatibile con modelli di controller specifici. Visitare il 
nostro sito webwww.acinfinity.comper ulteriori informazioni.

Programmazione

SENSOR — THERMOFORGE T7
Inserire il sensore probe nel riscaldator.

Il porta deve essere asciutto e sigillato quando 
non in utilizzare a mantenere liquido e detriti 
fuori.

Utilizzare esclusivamente il sensore grigio incluso con questo dispositivo perpre-
venire danni. Non utilizzare sensori confezionati con altri dispositivi.

Tenere premuti contemporaneamente il pulsante di accen-
sione e il pulsante HEAT per 3 secondi per reimpostare il 
riscaldatore e ripristinare le impostazioni di fabbrica.

HOLD +

DISATTIVA SUONO

RIPRISTINO IMPOSTAZIONI DI FABBRICA

Tenere premuti contemporaneamente il pulsante di 
accensione e il pulsante delle impostazioni del display per 
2 secondi per attivare/disattivare l'audio.

HOLD

HOLD

+

HDISPLAY LATERALE
Tenere premuto il pulsante delle impostazioni del display per 
3 secondiper nascondere il display. La spia indicatrice della 
modalità rimarràacceso. Premere qualsiasi pulsante diverso dal 
pulsante di accensione per riattivare il display.

PROTEZIONE DA SURRISCALDAMENTO
Viene visualizzato se il riscaldatore si surriscalda. Suonerà un allarme 
etutta la programmazione verrà messa in pausa. In questo caso, speg-
nere ilriscaldatore, scollegarlo e lasciarlo raffreddare prima di riavviarlo.

AVVISO GUASTO AL SISTEMA
Viene visualizzato se il riscaldatore rileva un guasto nei componenti inter-
ni. Contattare il nostro servizio clienti per assistenza.

5.IMPOSTAZIONE AI
Attiva/disattiva l'impostazione AI. Quando è attiva, 
il sistema regola dinamicamenteaumenta i livelli 
gradualmente man mano che la temperatura si dis-
costa dal target, garantendo un controllo climatico 
di precisione.

6.IMPOSTAZIONE DISPLAY
Alterna tra le impostazioni Celsius, Fahrenheit 
e VPD.

3.MODALITÀ FAN
Attiva la modalità FAN. Premere nuovamente il 
pulsante per aumentare ilimpostazione target. Tenere 
premuto per scorrere oltre l'intervallo target fino aLa 
modalità ON è attivata. La modalità FAN è indicata da 
luci bianche.

4.PULSANTE LIVELLO
Scorre i livelli di velocità 1-10 della modalità, 
indicati dalfila di punti sul display. Premere il 
pulsante peraumentare il livello di uno. Superare 
il livello 10 riporta al livello 1.

1.PULSANTE DI ACCENSIONE
Accende/spegne il riscaldatore. Il primo uti-
lizzo è impostato al livello 6 per impostazione 
predefinita; gli utilizzi successivi ripristinano 
l'impostazione precedente.

2.MODALITÀ HEAT
Attiva la modalità HEAT. Premendo nuovamente il 
pulsante si aumenta ilimpostazione target. Tenere 
premuto per scorrere oltre l'intervallo target fino 
aLa modalità ON è attivata. La modalità CALORE 
è indicata da luci arancioni.

Per istruzioni di programmazione dettagliate, scansiona il codice QR 
nella pagina Ulteriori Informazioni per visualizzare il manuale digitale.
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Avvertenze di sicurezza Avvertenze di sicurezza Avvertenze di sicurezza Contenuto Della Confezione

ATTENZIONE: RISCHIO DI SCOSSE ELETTRICHE. NON MANOMETTERE. NESSUN COMPONENTE 
RIPARABILE INTERNAMENTE.
ISTRUZIONI DI SICUREZZA IMPORTANTI. LEGGERE TUTTE LE ISTRUZIONI PRIMA DI INSTALLARE 
E UTILIZZARE QUESTO PRODOTTO. CONSERVARLE PER RIFERIMENTO FUTURO.
Quando si utilizzano apparecchi elettrici, è necessario seguire sempre le precauzioni di baseper ridurre il 
rischio di incendio, scosse elettriche, lesioni alle persone e ipertermia, incluso quanto segue:
1.	 Questo riscaldatore è caldo durante l'uso. Per evitareustioni, non lasciare che la pelle nuda tocchi 

superfici calde. Sefornite, utilizzare le maniglie durante lo spostamento del riscaldatore. Tenere i materiali 
combustibili,come mobili, cuscini, biancheria da letto, carta, vestiti e tende aalmeno 3 piedi (0,9 m) dalla 
parte anteriore delriscaldatore e tenerli lontani dai lati e dalla parte posteriore.

2.	 È necessaria la massima cautela quando si utilizza qualsiasi riscaldatoree ogni volta che il riscaldatore 
viene lasciato in funzione senza sorveglianza. Questoil riscaldatore non è destinato a persone (compresi 
i bambini) con capacità ridottecapacità fisiche, sensoriali o mentali, o mancanza di esperienzacon e 
consapevolezza, a meno che non siano stati posti sotto supervisione oistruzioni riguardanti l'uso dell'ap-
parecchio da parte di una personaresponsabili della loro sicurezza.

3.	 Scollegare sempre il riscaldatore quando nonin uso. (Questo elemento può essere omesso se il riscalda-
toreè fornito con un interruttore a orologio).

4.	 Non utilizzarequalsiasi riscaldatore con cavo o spina danneggiati o dopoil riscaldatore presenta malfun-
zionamenti, è stato caduto o danneggiato in qualsiasimodalità. Smaltire il riscaldatore o restituirlo a un 
centro di assistenza autorizzato perispezione e/o riparazione.

5.	 Solo per uso interno. Non per uso esternoo spazi ad alta umidità. Utilizzare solo in un intervallo di umidità 
relativa del 30–65%per prevenire rischi per la sicurezza. Non utilizzare con umidificatori inconfigurazioni a 
ciclo chiuso. La nebbia può penetrare nei condotti di aspirazione e danneggiare ilriscaldatore.

6.	 Questo riscaldatore non è destinato all'uso inbagni, lavanderie e ambienti interni simili. Non posizionare 
mai il riscaldatoredove potrebbe cadere in una vasca da bagno o in altri contenitori d'acquacontenitori.

7.	 Non far passare i cavi sotto i tappeti. Noncoprire i cavi con tappeti, passatoie o coperture simili. Nonnon 
instradare i cavi sotto mobili o elettrodomestici. Disporre i cavi dovenon vi sia rischio di inciampo e 
lontano da zone di passaggioaree.

8.	 Per scollegare il riscaldatore, portare i controlli su OFF, quindirimuovere la spina dalla presa.
9.	 Non inserire né permettereoggetti estranei entrino in qualsiasi apertura di ventilazione o di scarico poi-

NON tentare di riparare questo prodotto da soli!

Tutte le operazioni di assistenza e/o riparazione devono essere eseguite da un tecnico autoriz-
zato e/o da un elettricista qualificato. Contattare il nostro servizio clienti all'indirizzo support@
acinfinity.com o al numero 626-923-6399 per assistenza su prodotti e garanzia.
Produttore:AC Infinity Inc., 21880 Baker Parkway, City of Industry, CA 91789 USA
Rappresentante UE:THEMIS AR Unterstützung UG (haftungsbeschränkt), Beedstrasse 54, 40468 Düssel-
dorf, Germany, legal@themisar.com
Conformità UE:CE / RoHS / WEEE / LVD

Alimentazione e Configurazione
PALIMENTAZIONE DEL RISCALDATORE
Inserire la spina del riscaldatore in una 
presa di corrente per alimentarlo.

Thermoforge T7
Quando il riscaldatore èrricezione 
dell'alimentazioner, illa spia nella parte 
superiore del display si illumineràrato.

Thermoforge S7
Quando il riscaldatore èrricezione dell'al-
imentazioner, illa spia sul frdella parte 
anteriore dell'unità si illumineràrato.

Yil controller sovrascriverà tutte le impostazioni integrate,assumere il controllo (i 
parametri devono essere regolati sul controller), edisattivare le funzioni dei tasti del 
riscaldatore quando collegato in questo modo.

THERMOFORGE T7 Questa porta è utilizzata dal sensoreo il cavo di prolunga UIS e non 
possono essere utilizzati contemporaneamente.Se si collega il sensore incluso al riscal-
datore,non è possibile collegare il riscaldatore a un controller intelligente. Sesi desidera 
utilizzare il cavo di prolunga UIS, l'unico sensoreche può essere utilizzato è quello collegato 
direttamente ail tuo smart controller.

THERMOFORGE S7 Questa porta può essere utilizzata solo dalcavo di prolunga UIS e 
non può essere collegato ad alcun sensore.Se si desidera utilizzare le funzioni del sensore, 
l'unico sensoreche può essere utilizzata è quella direttamente collegata al tuo smart 
controller.

Verrà emesso un allarme sonoro e le luci lampeggeranno ogni volta cheil riscaldatore 
cade o è inclinato oltre un angolo di 20°.Il riscaldatore sospenderà la programmazione 
fino a quando non sarà riportato in posizione verticale.

NON PIÙ IN POSIZIONE VERTICALE

Viene visualizzato se il riscaldatore cade o è inclinato oltre unangolo di 20°. 
Verrà emesso un allarme sonoro e tutta la programmazione verrà sospesa 
fino al ripristino della posizione verticale.

NON PIÙ IN POSIZIONE VERTICALE

PROTEZIONE DA SURRISCALDAMENTO
Verrà emesso un allarme, la programmazione si metterà in pausa e il primo5 luci lampeg-
geranno ogni volta che il riscaldatore si surriscalda. Se ciòsuccede, spegnere il riscalda-
tore, scollegarlo e lasciarlo raffreddare prima di riavviarlo.

Se il problema persiste, contattare il servizio clienti all'indirizzosupport@acinfinity.
como (626) 923-6399 per assistenza su prodotti e garanzia.
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MCODICE MANUALE SFH2602X1
CCOPYRIGHT © 2026 AC INFINITY INC. TUTTI I DIRITTI RISERVATINoparte dei materi-
ali, inclusi grafica e loghi, disponibili inquesto libretto non può essere copiato, fotocopiato, 
riprodotto, tradotto o ridottosu qualsiasi supporto elettronico o formato leggibile da mac-
china, in tutto o in parte, senza specifica autorizzazione di AC Infinity Inc.

Programmazione
Thermoforge T7 Thermoforge T7 Allarmi Programmazione AvanzataThermoforge S7

Programmazione Programmazione
Thermoforge S7

Thermoforge T7

Programmazione

MSUONO MUTO
Tenere premuti i pulsanti su e giù per 2 secondi 
per attivare/disattivare l'audio.

HOLD +

CAVO PROLUN-
GA UIS (M-M)
(x1)

UNITÀ RISCAL-
DANTE
(x1)

FASCETTA 
FERMA-CAVO
(x4)

FASCETTA 
VELCRO
(x4)

CAVO PROLUN-
GA UIS (M-M)
(x1)

UNITÀ RI-
SCALDANTE
(x1)

FASCETTA 
FERMA-CAVO
(x4)

SONDA SENSORE 
(V2)
(x1)

FASCETTA 
VELCRO
(x4)

Pulizia
STEP 1
Ture il riscaldatore SPENTO primare 
scollegarlo.

SPASSO 2
Rimuovere il filtro drdalla presa di aspirazione e 
sciacquarla con acqua tiepidar.

Pulirefda polvere e detritirdalgriglie o prese 
d'aria con un panno umido. Mettere da parte 
per asciugare se necessario.
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Pulire regolarmente il riscaldatore per rimuovere polvere e residui. FARNON 
utilizzare detergenti, solventi o altri prodotti chimici simili per pulirlo.

Attendere che il riscaldatore 
si raffreddi prima di pulirlo.

Installazione
NCONDOTTO Posizionare il riscal-
datore sul lato della propriatenda e 
dircollegare lo sfiato di scarico alla 
porta inferiore della tenda.

DUCTING* Utilizzare condotti da 4 pollici 
resistenti al caloreresistente per collegare 
il tuoriscaldatore alla tua tenda da colt-
ivazione.Tuotare il tubo del condotto nel 
ventilatore di scarico.
Se si desidera utilizzare un condotto per la 
presa d'aria, è possibile collegarlo con un 
morsetto per condotti.

Umidità operativa dal 30% al 65% UR. Assicurarsi che il corpo del riscaldatorenon è a contatto 
con i lati della tenda e si trova lontano da qualsiasi materiale infiammabile.

AVVERTENZA: Non utilizzare il 
riscaldatore all'aperto, in prossimità 
di liquidi oin spazi chiusi o ad alta 
umidità per prevenire rischi di 
scosse elettriche o incendio.

*Non 
incluso

Non aspirare aria da aree con umidità 
relativa superiore al 65% o da spazi 
contenenti un umidificatore.

Thermoforge S7

Thermoforge T7

WSITO WEBE| www.acinfinity.eu
EMAIL| service@acinfinity.eu
INDIRIZZOS| Riedstraße 14, 79787 
Lauchringen

EMAIL RIVENDITORIL| b2b@growtechnology.de

Accende/spegne il riscaldatore. Il primo utilizzo è impostato al livello 
6 per impostazione predefinita; gli utilizzi successivi ripristinano 
l'impostazione precedente.

PULSANTE DI ACCENSIONE

Regola il livello su/giù tra i livelli 1-10.
PULSANTI SU/GIÙ

Alterna tra la modalità HEAT e la modalità FAN. La modalità HEATè indicata 
da luci arancioni; la modalità FAN è indicata da luci bianche.

PULSANTE MODE

+HOLDTenere premuti i pulsanti di accensione e su per 3secondi 
per reimpostare il riscaldatore e ripristinare le impostazioni 
di fabbrica.

RIPRISTINO IMPOSTAZIONI DI FABBRICA

chéciò potrebbe causare una scossa elettrica, un incendio o danni al riscaldatore.
10.	Per prevenire possibili incendi, non ostruire in alcun modo le aperture di aspirazione o di scarico dell'aria. 

Non utilizzare su superfici morbide, come un letto, dove le aperture potrebbero essere ostruite.
11.	Un riscaldatore contiene al suo interno parti calde e parti soggette ad archi elettrici o scintille. Non utiliz-

zarlo in aree in cui benzina, vernici o liquidi infiammabili vengono utilizzati o conservati.
12.	Utilizzare questo riscaldatore solo come descritto nel presente manuale. Qualsiasi altro utilizzo non 

raccomandato dal produttore potrebbe causare incendi, scosse elettriche o lesioni a persone.
13.	Collegare i riscaldatori solo a una presa a muro con messa a terra e protezionesovratensione. Non utiliz-

zare mai prolunghe o ciabatte, in quanto ciòpuò causare surriscaldamento o fusione. Non condividere la 
presa con altri dispositivi.

14.	L'ipertermia può causare la morte. I sintomi dell'ipertermia includonotemperatura corporea elevata, mal di 
testa, nausea, vomito, stanchezza, vertigini, svenimento epolso. Se si iniziano a manifestare sintomi legati 
all'ipertermia, spegnere il riscaldatore e consultare un medico.

15.	Per evitare temperature ambientali eccessive che possono causare ipertermia, NON lasciare il prodotto 
in funzione incustodito in uno spazio chiuso in presenza di neonati o persone con ridotte capacità fisiche, 
sensoriali o mentali.

16.	Assicurarsi che nessun frammento di polistirolo o altro materiale di imballaggiomateriali rimasti tra i 
componenti di questo prodotto. Èpotrebbe essere necessario passare sopra questo prodotto con unaspi-
rapolvere. Smaltire tutti i materiali di imballaggio e del prodotto inin modo ecologicamente responsabile.

17.	Rischio di soffocamento - questo prodottopotrebbe contenere piccole parti. Tenere lontano dai bambini. 
In caso di ingestione di piccole parti, consultare immediatamente un medico. Prima della pulizia, della 
conservazione o ogni volta che questo prodottonon è in uso, spegnere l'alimentazione e scollegareil 
cavo per consentirgli di raffreddarsi. Pulire questo prodottoregolarmente, solo come indicato in questo 
manuale. Non utilizzare benzina, diluenti, solventi, ammoniaca o altri prodotti chimici per la pulizia.

18.	Prima della pulizia, della conservazione o ogni volta che questo prodottonon è in uso, spegnere l'alimen-
tazione e scollegareil cavo per consentirgli di raffreddarsi. Pulire questo prodottoregolarmente, solo come 
indicato in questo manuale. Non utilizzare benzina, diluenti, solventi, ammoniaca o altri prodotti chimici 
per la pulizia.

19.	Potrebbe esserci una traccia di fumo o odore quandoquesto prodotto viene utilizzato per la prima volta. 
Indica che una gocciadi olio è caduta sulla resistenza riscaldante durante il processo di produzione. 
Evaporerà rapidamente e non dovrebbe ripetersi.

20.	IMPORTANTE - Questo prodotto potrebbe avere una spina polarizzata US(una lamella è più larga dell'al-
tra). Per ridurre ilrischio di scosse elettriche, questa spina è progettata per adattarsiin una presa polariz-
zata in un solo senso. Se la spinanon entra completamente nella presa, invertire la spina.Se ancora non si 
adatta, contattare un elettricista qualificato. Non tentare di manomettere questa funzione di sicurezza.

21.	Non smaltire questo prodotto con i rifiuti domestici. Smaltirlo presso un punto di raccolta appropriato 
per il riciclaggio di apparecchiature elettriche ed elettroniche, in conformità con la Direttiva 2012/19/UE 
(RAEE).

22.	Questo prodotto è conforme ai requisiti essenziali della Direttiva 2014/30/UE (CEM) e della Direttiva 
2014/35/UE (Bassa Tensione).

23.	Dopo lo spegnimento, attendere che tutti gli elementi riscaldanti e le parti in movimento (se presenti) si 
siano completamente fermati prima di effettuare interventi di manutenzione o pulizia.


